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Una g rabac ión muy difícil de superar (bampfon • fafum - rich), por RIberfo LIoracb —Lester youn^, 

por Uannìck Bruynoushe.—JO profesores. 70.—Rcfividades del Club, por Trombón, y la colabora-

ción de ni. C. S. y del dibujante Ventura, además de otras notas de interés. 
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Ultimas novedades en discos «p. i 33'/, ».P. m. 45 

flEfli 

Üi 

BAILABLES 
N A T « K I N G . C O L E 

N a t • K i n g > C o l e ' s « 8 T o p P o p s » 
En algún sitio del camino. « S o m e w h e r e A long T h e W a y » . 
Acompañándola a casa. <Walkin' M y Baby Back H o m e » . 
La Fe puede mover las montañas. 

«Faith Can M o v e Moi i i i ta i i is » 
Graciosa (No mucho). « Funny ( N o t M u c h ) » . 
Porque eres mía. «Because Y o u ' r e M i n e » . 
Nunca estoy satisfecho. « I 'm Neve r Sat is f ied» . 
El rubi y la perla « T h e Ruby And T h e P ea r l » . 
El forjador de sueños. « A W c a w e r Of Dreams » . 

B E N N Y G O O D M A N 

S e s i ó n p a r a s e x t e t o «Sess ion For S ix » . 

Nagasaki. 
Hay un pequeño hotel. « T h e r e ' s A Smal l Ho t e l » . 

Hi'ya Sophia. 
Qué alta está la luna. «How High The Moon». 
El mundo espera el amanecer. 

« T h e Wor ld Is Wait ing For T h e Sunr ise » . 
Blue Lou. 
Las niñas de Cádiz. «The Maids Of Cadiz» 
La atracción de la universidad « T h e Varsity D r a g » . 

F R A N K S I N A T R A . Orquesta Dir. Nelson R idd le 

Al rayar el alba. «In The Wee Small Hours» 
Al rayar el alba. « In T h e W e e Small Hours Of T h e M o r n i n g » . 

Modo índigo. « M o o d Ind igo » . 

Me complace ser desgraciado. «G lad T o Be U n h a p p y » . 
Lo paso muy bien sin ti. 

«1 Get A long Without You Very W e l l » 
Sumergido en un Sueño. « D e e p In A D r e a m » . 
Veo tu rostro ante mi. «1 See Your Face Before Me». 
¿No podemos ser amigos? «Can ' t W e Be F r i ends » . 
Cuando tu amor te ha dejado. 

« W h e n Your L o v e r Has G o n e » . 

G I A N N I RE. piano y r i tmo. 

'Un dia en Parise 
Regreso a París. - El mar. - Tengo tu mano - Bolero = 

Baila conmigo. - Sinfonía. - Esperaré - Qué queda de 
nuestros amores. - Las hojas muertas. • Las lavande 
ras de Portugal. - La canción del pobre Juan • Menil-
montant. - Dulce Francia - Mi corazón es un violin -
La vida rosa. - Tú que pasas sin mirarme. - Es mi 
culpa. • Tengo dos amores. - Mea culpa. - Le Grisbi. -
Mis manos. - Quejas de Montmartre. - El Sena - Piga-
lle - Bajo el cielo de París. 

G L O R I A L A S S O , a comp Orques t i Dir Franck Pource l 

La malagueña. - Lisboa antigua. - Ojitos traidores. • Dos 
arbolitos. - Hola, que tal. - Guadalajara. - El soldado 
de levita. • Quiéreme mucho. - Piel canela. - ¡A lo 
loco! ¡A lo loco! 
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Capito l 

M O D L 1.025 
Odeon 

L D L P 1 043 
la Voz de su Amo 

CANCIONES 
L I N E R E N A U D , acomp. Orquesta 

Qué será, será. «Wha t e v e r wi l l be, wi l l b e » . 

Unchained Melody. 

Mambo Bacan. De la pelicula « L a chica del r ío » . 

Instantes para recordar. « M e m o i i e s are made of this» 

4 5 E M G 25.024 
Pathé 
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UNA GRABACION MUY DIFICIL DE SUPERAR 
hamplcn ^ lafum ^ vich 

P o r A l b e r t o L l o r a c h 

Ha sido lanzada al mercado en 
Francia una grabación realmente ex-
cepcional. Creo que sin exagerar 
podemos considerarla «la grabación 
del año». En ella hallamos reunidos a 
dos gigantes del jazz, Lionel Hamp-
ton y Art Tatum, que por primera vez 
y posiblemente por úliima (ya que 
uno de ellos ha muerto y no creo que 

existan otras grabaciones con ambos 
músicos) interpretaron juntos en el 
año 1955 con la colaboración de 
Buddy Rich: Perdido, Allelujah, I'll 
Never Be The Same. How Hich The 
Moon, What Is This Thing Called 
Love, More Than You Know y Ma-
kin' Whoopee. 

Son innumerables los discos existen-

tes de estos tres músicos. Desde el 
primero que grabó Hampton en el 
año 1937, ha sido una verdadera ava-
lancha los que de él se han lanzado 
al mercado, siendo todos ellos (con 
muy pocas excepciones) verdadera-
mente estupendos. En cuanto a Art 
Tatum, si no le conociéramos sobra-
damente por las diferentes grabacio-

Art Tatum 
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nes efectuadas durante su carrera mu-
sical, bastarían los diez á lbums que 
N o r m a n Qranz le hizo grabar antes de 
su muerte, que son un verdadero regalo 
para el oído del a f i c ionado al jazz 
Buddy Rich nos es tamb ién sobrada-
mente conoc ido por las muchas veces 
que le hemos escuchado con el m ismo 
H a m p t o n y con otros con juntos. 

Esta vez, No rman Qranz ha ten ido 
la idea, la excelente idea, de jun ta r a 
estos tres intérpretes en un solo disco. 
E l resul tado ob ten ido es sorprendente. 
De jando aparte a Buddy Rich, que se 
l im i ta a proporc ionar el r i tmo necesa 
r io , con mucho acierto por su parte, 
es ext raord inar io el resul tado que se ha 
logrado con la un ión de T a t u m y 
H a m p t o n Prescindiendo de que las 
actuaciones de ambos solistas sean 
magn i f i cas , cosa que es comple ta-
mente cierta, y de que ambos estén 
insp i radís imos, ta l como nos t ienen 
acostumbrados, lo más interesante de 
este disco, es precisamente la compe-
netrac ión que existe entre ambos. Si 
se inventara un ins t rumen to que fuera 
a la vez p iano y v ib rà fono y pudiera 
tocar lo una sola persona, no creo que 
el resul tado a lcanzado fuera mejor 
que el de esta grabac ión. Duran te los 
solos de L ione l , es marav i l loso poder 
escuchar, al m ismo t iempo, las impro 
visaciones que va te j iendo T a t u m en 
«background», que si cabe son tan 
interesantes como la propia actuación 
de H a m p t o n , creando un c l ima que 
por nada del m u n d o quis iéramos se 
rompiera . 

Este ambiente , esta fantást ica compe-
netración (como yo no había escucha 
do antes en disco, par t icu larmente si 
tenemos en cuenta que se trata de dos 
vedettes) creo que l lega al m á x i m o en 
What Is This Thing Called Love y en 
la segunda m i tad de Makirí Woopee, 
en donde ha l lamos a H a m p t o n com-

p le tamente cau t i vado por T a t u m y 
aunque sea L ione l el que está efec-
tuando el solo, es la cabeza de T a t u m 
la que manda , son sus ideas las que 
esián siendo interpretadas en el v ib rà -
fono, subrayadas y conf i rmadas por 
las constantes réplicas y apoyos de 
T a t u m al p iano. Este no obstante, s in 
perder H a m p t o n su f i rme personal i 
dad, su esti lo que en todo m o m e n t o 
esiá repleto de s w i n g . 

Perdido, How High The Moon y 
Atletujah son tres monumen tos de 
swing , en cuanto a ¡'It Neupr Be 
The Same y Mure Than You Know, 
al ser ambos en tempo lento, quizás 
nos parezcan menos excelentes que 
las antes c i tadas, sin por e l lo in tentar 
s i tuar las en segundo lugar ya que en 
este disco no hay n i una sola nota 
que desmerezca de las demás, for-
m a n d o todas las grabaciones que 
cont iene este á l b u m , un con jun to ex-
cepcional . 

En cuanto a los solos de Ar t T a t u m , 
es inú t i l in tentar a labar los, basta con 
decir que al efectuar estas grabacio-
nes estaba en plena fo rma, hac iendo 
un m u y buen uso de la ext raord inar ia , 
técnica que posee. 

En los dos o tres solos de Buddy 
Rich a la batería (que aunque son 
buenos para m i sobran, ya que rom-
pen por unos momentos esta compe-
netración tan fantást ica existente entre 
los otros dos solistas), es excelente la 
forma è l i que L ione l y Ar t improv i san 
en segun,(3|^., p lano , como qu ien no 
hace nada, dando a las actuaciones 
de R ich un interés que sin e l lo no 
tendría. 

Lea cada mes la revista 

«Club de Ritmo» 

Librería Carbó 
OBJETOS DE ESCRITORIO 

Agencia Oficial « F L £ X » 
£ 1 m e j o F sello d e goma 

Calle Clavé, 36 GRANOLLERS Teléfono 423 

Este disco, es uno de los más gran, 
des aciertos de N o r m a n Qranz, que si 
bien en muchas ocasiones ha efectua-
do grabaciones carentes de todo inte-
rés, esta vez ha logrado una obral 
d i gna de f igurar en cua lqu ie r disco-
teca al lado de los grandes éxitos jaz-
zísticos de todos los t iempos. N o preci-
samente por la actuación de cada uno 
de sus intérpretes, que b ien puede 
decirse es excelente, s ino por la laboj« 
de con jun to , por la comprens ión exis-
tente entre estos dos solistas, que: 
rep i to una vez más, no creo que haya 
sido log rado nunca anter iormente. 

S inceramente recomiendo a todos 
los af ic ionados que tengan ocasión, 
que escuchen esta grabac ión, no una 
sola vez, s ino var ias, y estoy comple-
tamente seguro de que les entusias-
m a i á tanto como a mí . 

Nuestra portada 
Mary Lou Wi l l iams 

Pianista y arrpgladora nacida el 8 

de mayo de 1910 en Pittsburgh, Pen-

silvania. Estudió clásico primero y 

bajo la influencia de Earl Hiñes se 

interesó por el jazz. Toca en la or-

questa John Williams, con el que se 

casó y, en 1928, entra con él en la 

orquesta de Andy Kirk en Kansas-

City. Permaneció con .Andy Kirk 

hasta 1942 y pasará la mayor parte 

del tiempo escribiendo arreglos. En 

la primera mitad de su carrera, 

Mary Lou Williams combina agra-

dablemente el estilo de Earl Hiñes y 

el de Pats Waller, por ejemplo en sus 

solos de piano; N i g h t L i fe (1930), 

S w i n g i n ' for j o y (¡936), T h e Pearls 

(1938). Luego sintió la influencia de ̂  

los "progresistas" y "be-bopp" y se 

aparta con frecuencia. Ha escrito 

varios arreglos de excelente factura, 

principalmente T rumpe t no end gra-

bado en 1946 por la orquesta de 

Duke Ellington. 

) 
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Lester Young 
Por Yann ick Bruynoughe 

A la edad de 47 años, Lester Young 
es casi un personaje de leyenda. Des-
de hace más de 10 años, se escriben 
y cuentan de él las cosas más extra-
vagantes, que se añaden a esta at-
mósfera de leyenda y nueve de cada 
diez veces, sólo pueden perjudicarle. 
¿Por qué todo esto? 

La personalidad de Lester Young, 
como la de tantos otros músicos, se 
parece a la música que crea. Si tienen 
ocasión de conocer intimamente a 
alguno de estos grandes artistas, ten-
drán frecuentemente ocasión de com-
probar este iiecho. 

Lester aparece como un ser muy 
personal, profundamente original. En-
teramente replegado sobre si mismo 
da la impresión, en público, de ser 
completamente indiferente a todo lo 
que le rodea tanto al público como a 
la música misma. En realidad, podrá 
más tarde, dar detalles muy precisos 
sobre todo lo que ha pasado e imitar 
a la gente con una mímica extraordi-
naria. 

Siente horror de encontrarse con 
personas que no conozca y con las 
que por educación deba conversar. 
¿Se dan cuenta de la molestia que 
puede representar para algunos hom-
bres ser considerados constantemente 
como objetos de curiosidad y rodea-
dos de gente que les miran como si 
fuesen una bestia rara, de gente que 
a menudo no hablan su misma len-
gua? Esta aparente indiferencia, este 
aire ausente esconden en realidad una 
timidez y una sensibilidad a veces 
excesiva. 

Evidentemente de esto pueden pro-
venir sus canibios de humor, sus exce-
sos que fatalmente llevan consigo 
una irregular inspiración. 

Muchos aficionados al Jazz, e igual-
mente algunos músicos, se hacen de 
los grandes creadores negros una idea 
ciertamente falsa, y esta imagen des-
graciadamente es mantenida por la 
prensa. 

Tengo ante mí un articulo de Leo-
nard Feather sobre Lester Young. 
Entre otras cosas, puede leerse: «Cuan-
do fui un día a un hotel de Nueva 
York para entrevistarle, se disponía a 
escuchar con mucho interés Slow 
Boat to China, por Kay Kyser, que 
pasó una y otra vez, con gran satisfac-

Lester Young 

ción por su parte y desesperación de 
la mia, durante toda nuestra conver-
sación». 

¿No se dio cuenta de que Lester 
Young no deseaba ser interviuvado y 
lo que buscaba era desembarazarse 
de él? 

Naturalmente que no; él dice: «Ved 
cómo le gusta esta música». De hecho, 
puede ser así, en cierto modo Muchos 
músicos, terminado su trabajo, escu-
chan una música que no deban oír 
con atención. ¿No es esto normal? 
Eso no impide que cuando Lester 
supo que yo poseía discos de Clara 
Smith y de Memphis Minnie diese 
saltos de entusiasmo expresando su 
deseo de escucharlos. Aquí, basta ob-
servar, hay un interés real. No se trata 
de una música de fondo solamente 

En el mismo artículo de Feather, 
esta frase desconcertante: «El (Lester) 
se expresa en una jerga que sus pro-
pios amigos tienen dificultad en com-
prender: iDebe creerse, ciertamente, 
que Leonard en su vida ha hablado 
con Lester Young quien, me apresuro 
a decirlo, habla de una manera com-
pletamente normali Pudiera ser que 
se tratase de una farsa más, para 
librarse de este periodista que preten-
de sin enrojecer que «los gustos de 
Lester le han llevado decididamente 
hacia el bop, el Modern Jazz Quartet, 
los diferentes conjuntos dirigidos por 
Gerry Mulligan y su propio grupo le 
satisfacen enormemente». 

Sitúense por un Instante en el lugar 
de un músico célebre. Cualquier afi-
cionado, completamente desconocido 
para él, o un periodista se presentan 
y le apremian a preguntas: «¿Qué 
piensa Vd. de tal solista?». «¿Le gusta 
esto o aquello?, etc. ¿Qué quieren Vds. 
que responda? Desde luego lo hará 
evasivamente y más bien en sentido 
favorable. Es raro que ocurra de otro 
modo, pero será diferente si se trata de 
un músico conocido y con el que se 
pueda discutir durante horas anima-
damente y con preferencia escuchan-
do discos. Puedo afirmar que los gus-
tos de Lester no están de acuerdo con 
los que le concede Feather arbitraria-
mente, y que, por otra parte, no coin-
ciden con los que le atribuye Mat 
Hentoff en una interviú. 

«No me atraen los baterías que 
bombardean, dice Lester. Deseo que 
esté integrado a la sección. Cuando 
golpea sus bombos, destruye el ritmo. 
En pequeñas formaciones, me gusta 
que toque su gran platillo, y los cua-
tro tiempos en el bombo ¡Pequeñas y 
simples cosas pero no estridencias! 
Me gustaría que el jazz fuese interpre-
tado con más frecuencia para la dan-
za. Me atrae tocar para el baile porque 
me gusta bailar. El ritmo de los baila-
rines «te llega» cuando se toca para 
ellos y se consigue más fácilmente 
elegir el tiempo ideal». 

¿Estas declaraciones no están en 

IffüWPl 
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opos i c i ón con las of rec idas por Fea-
ther? 

El las co r responden per fec tamente a 
los gustos de Lester Y o u n g , que se 
l a m e n t a a m e n u d o de los mús icos con 
los cuales f recuentemente debe tocar . 
D e b o por otra par te señalar a q u í que 
espon táneamen te me ha man i f es tado 
su sat is facc ión por haber s ido a c o m -
p a ñ a d o en Europa por Ur t reger , M i -
che lo t y Ganos que pref iere a los 
mús icos amer i canos que i b a n en la 
m i s m a g i ra , es decir a los de l M o d e r n 
Jazz Quar te t . 

¿Estos gustos, con esta s i m p l i c i d a d 
y sens ib i l i dad q u e se desprenden de 
Lester Y o u n g , no son del t o d o lóg i -
cos? C u a n d o se le escucha perso-
n a l m e n t e , se encuent ra esta m i s m a 
sens ib i l i dad , este a b a n d o n o to ta l . Sus 

frases de u n e q u i l i b r i o per fecto y su 
sono r i dad , hacen l legar a l esp í r i t u , 
con t odo el re l ieve q u e merece, esta 
dec la rac ión de R u b y Bra f f : Los hop -
pers p re tenden haberse i nsp i rado de 
Lester Y o u n g . Desde l uego su m a n e r a 
de tocar n o lo demues t ra . 

Lester s igue s iendo , a pesar de la 
l eyenda creada a l rededor de él y de l 
a c o m p a ñ a m i e n t o que f recuen temente 
le es impues to , u n g r a n m ú s i c o , y en 
c u a n t o a h o m b r e , u n a pe rsona l i dad 
apas ionan te . 

C o m e n z a n d o este a r t í cu lo , creí ha-
cer u n breve ret rato de «Prez». M e he 
a le jado de este aspecto, pero esto m e 
ha p e r m i t i d o entresacar a l g u n o s as-
pectos sobre la p e r s o n a l i d a d de los 
mús icos en gene ra l . 

Trad. P. G. 

70 P R O F E S O R E S , 70 
Hace unos días quedamos sor-

prendidos al leer en las páginas de 

"EL Noticiero Universal' de Barcelo-

na, en su edición del 18 de Junio 

corriente, un comentario sobre una 

actuación de la "llamada" Orquesta 

Sinfónica de Jazz de Barcelona. 

Inmediatamente, relacionamos lo 

que estábamos leyendo con lo ocu-

rrido hace poco más de un año, y 

tras en nuestro fuero interno lamen-

tar lo sucedido, si nos sati.ifizo el 
hecho de que, el tiempo, y personas 
que nada tienen que ver con noso-
tros, nos den la razón. Al objeto de 
que el lector de CLUB DE RUMO 
pueda por si mismo apreciar, por 
comparación, nuestra opinión de ha-
ce un año, con la expuesta por el 
Sr. D. Manuel R. de Llnuder en el 
momento presente, trasncribimos a 
continuación copia literal de las pá-
ginas del referido periódico: 

E n e l P a l a c i o d e l a M ú s i c a 

La «Orquesta Sinfónica de Jazz Barcelona», con el pianista 
Narciso Figueroa, bajo la dirección de F. Casanovas 

I m p r o p i a la d e n o m i n a c i ó n de «Or-

ques ta S i n f ó n i c a de Jazz> dada a l 

c o n j u n t o que se presentó en el Pa la-

d o de la Mús ica , ba jo la d i recc ión de l 

maest ro Franc isco Casanovas. Porque 

el p r o g r a m a i nc l u ía obras que n o t ie-

n e n n a d a que ver con el «jazz» Y n o 

nos re fer imos só lo a la «Sui te A n d a l u -

cía», de L e c u o n a , s ino a las fantasías 

de Fred Qrofe «Metrópo l is» y la p o p u -

lar «Sui te de l G r a n Cañón» , que sí 

recogen m o t i v o s de l f o l k l o re no r tea -

mer i cano , no h a y que c o n f u n d i r esta 

mús ica , de ev identes bel lezas m e l ò d i 

cas y sugest ivos r i tmos , con la de 

«jazz», a u n q u e en e l la d o m i n e en a l -

g u n o s m o m e n t o s el acento s i ncopado 

(que no es só lo ésto el «jazz»). N o toda 

la mús ica no r teamer i cana es «jazz» 
c o m o no toda la españo la es «cante 
j o n d o » n i ba i le f l amenco . . . 

En c u a n t o a G e r s w h i n , ve rdadero 

g e n i o m a l o g r a d o en p l ena j u v e n t u d , 

si b ien los «puristas» de l «jazz» n o lo 

a d m i t e n den t ro de l género n o cabe 

d u d a que en su a n h e l o de exa l ta r los 

va lo res r í tm icos del «jazz» y especia l -

m e n t e de l «blues», ha c reado un nue -

v o est i lo s in fón i co s i ncopado . 
Y si L i sz t , s in ser «magyar» c o m p u -

so unas rapsod ias sobre m o t i v o s h ú n -
garos , ¿por qué n o pod ía hacer l o 
p r o p i o con los m o t i v o s negros a m e r i -
canos? 

L o m e j o r de la a u d i c i ó n que c o m e n -
t a m o s , m u y por e n c i m a de t odo lo 
demás , las in te rp re tac iones de dos 

magn í f i cas obras de G e r s w h i n : el 

«Conc ier to en fa» y la f amosa «Rap-

sodia en b lue» . C la ro que para e l lo se 

con taba con u n sol is ta exce lente : Nar-

c iso F igueroa , p ian i s ta po r to r r i queño , 

que ha s ido d i sc ípu lo de Cor to t y de 

M m e . G í r a u d La ta rse y q u e hab ía 

c o n q u i s t a d o m u y j o v e n e l p r ime r pre-

m i o de p i a n o y de mús i ca de Cámara 

en el Real Conserva to r io de Mús ica de 

M a d r i d . Con d e p u r a d o m e c a n i s m o y 

p rec is ión r í tm ica t r a d u j o Narc iso F igue-

roa los d iversos t i e m p o s de l «Concier to 

en fa» v e n c i e n d o las d i f i cu l t ades téc-« 
n icas c o n e l vé r t i go de no tas s incopa-

das, q u e i m p e r a n en e l p r i m e r o y 

tercero, y m a t i z a n d o e m o t i v a m e n t e el 

s e n t i m e n t a l «blue» de l segundo . Igua-

les caracter ís t icas, después, en la 

«Rapsod ia i n b lue» , c u l m i n a n d o en 

br iosa pu l sac ión , a l f i na l i za r la ob ra . 

Franc isco Casanovas , q u e tantos 

t r i un fos ha consegu ido con su f lau ta 

y su saxo fón por el m u n d o entero , 

d i r i g i ó con d o m i n i o y d u c t i l i d a d estas 

dos obras , l o g r a n d o u n b u e n rend i -

m i e n t o de la o rques ta , c o m o asi suce-

d i ó t a m b i é n en el resto de l p rog rama , 

i n c l u i d a la « A r r o w Dance» , de l p rop io 

Casanovas, que recoge, en f o r m a des-

c r i p t i v a , las imp res iones de l au to r en 

sus v ia jes a d iversos países, d o m i -

n a n d o en la ob ra los r i tmos exót icos 

o r ien ta les , pero con tendenc ia s iempre 

a lo españo l , co ronado por unas casti-

zas segu id i l las . . . 

El p ú b l i c o , n o m u y numeroso , tr i-

bu tó nu t r i dos ap lausos a d i rec tor , so-

l is ta y profesores de la orquesta . 

M A N U E L R . DE L L A U D E R 

Un buen regalo. 

CALLE CLAVE.17« GRANOLLERS 
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Jazz notidario 
El g ran t rompe ta Buck Clayton efec-

tuará una gira por Europa el p r ó x i m o 
mes de Febrero al f ren te d e u n a or-
questa que c o n t a r á en t re sus c o m p o -
nentes con Vie D ickenson ( t rombón) ; 
Buddy Ta te (saxo- tenor) , Sir Ciiarles 
T h o m p s o n ( p i a n o ) , W a l t e r P a g e 
(bajo); el n o m b r e del ba ter ía se desco-
noce todavía 

Louis Arms t rong h a t o c a d o en 
Kingston, J a m a i c a , a n t e m á s de 
100 000 personas , el aud i to r io m á s 
numeroso q u e h a t en ido , i n c l u y e n d o 
el de G h a n a . 

Jack T e a g a r d e n v e n d r á p r o b a b l e -
mente a Europa para ac tuar en Ing la -
terra a f ines d e S e p t i e m b r e , con u n a 
orquesta de la q u e t a m b i é n f o r m a r á 
parte p o s i b l e m e n t e EarI H iñes al 
piano. 

Uno de los m á s f a m o s o s c a n t a n t e s 
de blues, J i m m y R u s h i n g , a c t u a r á 
también en Ing la te r ra el p róx imo 
otoño, a c o m p a ñ a d o por u n a o rques t a 
inglesa. 

El célebre saxofon i s ta Mmmy Dor-
sey murió el d ía 12 d e J u n i o de 1957, 
en Nueva York , s iete meses d e s p u é s 
de la muer te de su h e r m a n o T o m m y . 
Jimmy con taba 53 años . 

Si quiere estar informado 
sobre la actividad jazzistica 
mundial adquiera siempre la 
revista 

« Club de Ritmo » 

A C T I V I D A D E S 
Fiesta de P a s c u a de P e n t e c o s t é s 
V e r b e n a s 

En el mes de Junio se han celebra-
do laif fiestas extraordinarias de la 
Pascua de Pentecostés y las típicas 
Verbenas de San Juan y San Pedro. 

En la primera de ellas actuó la 
Orquesta Selección que amenizó las 
sesiones de baile y dio un extraordi-
nario concierto de música moderna. 

En la Verbena de San Juan, que 
tuvo lugar, como se había anuncia-
do, en la magnífica pista del C. D. 
Granollers, también se büiló a los 
acordes rítmicos de la Orquesta Se-
lección. 

Dicha noche verbenera de San 
Juan, podemos decir que fue "ideal" 
por dicho motivo y, por ser tan popu-
lar esta festividad, la asistencia a la 
misma fue más que numerosa. En el 
transcurso de la velada actuaron 
unas atracciones: una pareja de bai-
le de cierto valor artístico y una 
vedette de la canción, que no estuvo 
a ta altura de la noche de San Juan. 

En la Verbena de San Pedro, ac-
tuó la Orquesta Iberia, y como ya es 
tradición en esta verbena la asisten-
cia no fue tan numerosa, si bien, la 
pista ofrecía un magnífico aspecto y 
las atracciones que actuaron: una 
cantante de color y una bailarina 
clásica, fueron largamente aplaudi-
das en cada una de sus actuaciones 
por su gracia y simpatía y tener cali-
dad artística. 

Ademán de las noches de verbena, 
en la misma pista del C. D. Grano-

llers, se celebraron las sesiones de 
baile del día de San Juan, actuando 
la Orquesta Windsor; el día de San 
Pedro, tarde y noche, a cargo de la 
Orquesta Iberia y el dominoo, día 30, 
en la que actuó la Orquesta Selec-
ción. 

La pista estaba adornada con 
esplendor y la organización conjunta 
de los Directivos del C. D. Grano-
llers y Club de Ritmo, debemos elo-
giarla por su perfección. 

Fies ta Mayor 1957 
Pasadas las Verbenas, toca el tur-

no de comentar la Fiesta Mayor. 
De ella podemos adelantar que se 
están realizando los preparativos, 
como son autorización correspon-
diente de poder levantar un entolda-
do en la Plaza Perpinyá, y la re-
transmisión de la tradicional mati-
nal de Música Moderna. 

Esperamos en el próximo número 
poder dar una nota más concreta de 
los festejos que se celebrarán en la 
Fiesta Mayor 1957. 

Final del Curso de 
Enseñanza de S o l f e o 

Al llegar el verano también llega 
el final de curso y descanso de los 
pequeños, que durante el año han 
asistido a las clases de solfeo, que 
la sociedad tiene instituidas para los 
hijos de sus asociados. 

Como siempre se realizarán los 
exámenes para dar las calificacio-
nes a que se hayan hecho merecedo-
res y para festejar la clausura del 
Curso se celebrará un festival in-
fantil. 

Orquestas para el m e s de Ju l io 
Día 7, Montpsco; 14, Windsor; 18, 

Selección; 21, Iberia; 24 y 25 Verbena 
y dia de San Jaime, Orquesta Wind-
sor y 28, Iberia. 

TROMBON 

¿Quiere l/d. tener 
la hora exacta?.. 
ADQUIERA UN RELOJ DÜWÄ^ 

R E L O J P E R F E C T O 
LÑ TECniCÑ mODERnfí 
DE Lñ RELOmiR SUIZfí 

FABRIQUE DES MONTRES DUWARD 
TRAMELAN CSUI5SE) 

Representante exclusivo para Granollers y Comarca: 

R(L0]ERIÀ ANTONIO COLOMER 
I 12, Calle Clavé, 12 G R A N O L L E R S 
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U N O DE C A M A R E R O S 
por Ventura 

— ¡Si, siempre le ha gustado el café muy cargado! 

CRUCIGRAMA-CLUB n." 106 
por M. C. S. 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 

cuerpo humano.—//. Vocal repetida. Consonantes. LlctA 
mada de socorro. 

VERTICALES: 1. Ciudad de Francia.—2. Famoso! 
pianista. Figura geométrica.—3. Limpias. Despacio.—4.\ 
Existe. Antiguo nombre de Cá tiz.-S. Consonantes igua-\ 
les. Al revés, f amosa vocal ista.—6 Simbolo del oro.l 
Gas incoloro. Consonante repelida.—7. Setecientos. 4/] 
rpués, f amoso t rompeta—S Contracción. Al revés\ 
inclina.—9. Vestidos. Extravagantes.— ¡0. Pones al víen-i 
ta. Masa de agua rodeada de tierra. - 11. Al revés, fa-j 
moso saxo-tenor. Acusativo. 

Solución al Crucigrama n." 105 
HORIZONTALES-. 1. lcnográfica.-2. Mai : Are : Mal! 

3. Braud : nworB.—4. anrU : O : Ruta.—5. Bea : Ama ; 
seC.—6. Uy : ¡cono : Re.—7. R : Procope : T.—8. Ariel ; 
Tarde—9. ILVl : acoR.—lO. Acantilados.—11. Sor: Oro: 
Ana. 

VERTICALES: 1. Imbabura : As.—2 Carney : Rico.] 
3. Niara : Pilar.—4. O : Uu : ¡revn.—S. Gnd : Acólito.- 6.1 
Rr. omoC : Ir—7. aeN : Anótalo.-8. F : Wr : Opaca.—fl.'W'yj-
imouS : érodA.- 10. Carter : droN. -11. Atbacele : Sa. 

1 

2 
3 

4 

5 

6 
7 

8 

9 

10 

11 

1 i i i I I 

i i i 

^ i ^ i 
r 

í ! i : 1 1 i 
: : : 

i / 
HORIZONTALES: 1. Asas.—2. Al revés, apócope de 

santo. Rocho, ave fabulosa. Al revés, nombre de varón. 
3. Batería ell ingtoniano. Isla italiana.—4. Articulo, 
plural. Al revés, fiet.—5. Pueblo prov. Lérida. En inglés, 
si. Condimonto.—d. A! revés, nota musical . Torero me-
jicano. Nota musical.—7. Famoso trompeta —8. 
Letras de ACCEDI. Letras de PILLADA.~-9. Al revés, 
cierta tela. Compositor mejicano—10. El que estudia el 

A N I S P I C A R O L 

Gran Licor 
AROMAS DE SANTA FE 

f>os d c l i c i a s dici ^alad.av 

Deslllerías Veolora 
(ó) 

G R A N O L L E R S 

El más extenso surtido en discos Microsureo 

D I S T R I B U I I D O R D E : 

MrG'M 
• Ktitlll»! M lllt't IK. 

JiOJWOli, 

yllhambra 

Barcelona, 34 Radio 
Imp. Garrell ; Clavé. 23 : Telé fono 6 
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